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ABSTRAK 

 

Fitriani. NIM. 210101070527. Penggunaan Media PowerPoint Interaktif untuk 

Meningkatkan Minat Belajar Bahasa Inggris Peserta Didik kelas 3 MI 

Kenanga. Dosen Pembimbing Skripsi. Syarifah Salmah M.Pd,I. Program Studi 

Pendidikan Guru Madrasah Ibtidaiyah. Tarbiyah dan Keguruan. UIN Antasari 

Banjarmasin. 2025 

Kata Kunci: Media Interaktif, Minat, Bahasa Inggris. 

 

 

Dalam konteks pendidikan, penggunaan media yang tepat dapat 

meningkatkan keterlibatan siswa, memfasilitasi pemahaman konsep, serta 

mendorong minat belajar yang lebih tinggi. Pada perkembangan zaman yang 

menekankan teknologi saat ini, media PowerPoint interaktif menjadi pilihan yang 

menarik untuk digunakan dalam pembelajaran. Minat belajar siswa, terutama dalam 

mata pelajaran bahasa Inggris, sering kali menjadi tantangan bagi pendidik. Minat 

belajar yang rendah menjadi perhatian utama dalam upaya meningkatkan kualitas 

pembelajaran. Penelitian ini bertujuan untuk mengeksplorasi penggunaan media 

PowerPoint interaktif untuk meningkatkan minat belajar bahasa Inggris peserta 

didik kelas 3 di MI Kenanga.  

Penelitian menggunakan metode kuantitatif dengan desain quasi-

experiment pada 56 siswa yang terbagi dalam kelas eksperimen (3A) dan kontrol 

(3B) masing-masing 28 siswa. Hasil menunjukkan peningkatan minat belajar dari 

43,61 menjadi 55,21 pada kelas eksperimen, sedangkan kelas kontrol hanya 

meningkat dari 44,07 menjadi 45,36. Uji paired sample t-test menghasilkan nilai 

signifikansi 0,000 < 0,05, membuktikan media PowerPoint interaktif dapat 

meningkatkan minat belajar bahasa Inggris. 

Penggunaan media PowerPoint interaktif terbukti dapat meningkatkan 

minat belajar bahasa Inggris pada siswa kelas 3 MI Kenanga. Penelitian 

menunjukkan peningkatan signifikan dengan rata-rata N-Gain skor 0,58 pada kelas 

eksperimen dibandingkan kelas kontrol. Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa 

hipotesis yang menyatakan media PowerPoint interaktif efektif meningkatkan 

minat belajar bahasa Inggris diterima. Berdasarkan hasil ini, media PowerPoint 

interaktif dinilai layak digunakan sebagai alat untuk meningkatkan pembelajaran 

bahasa Inggris peserta didik. 
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 بِسْمِ اللَّهِ الرهحَْْنِ الرهحِيمِ 
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TRANSLITERASI 

 

1. Vokal 

 Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vocal 

Tunggal atau monoftong dan vocal rangkap atau diftong. Vokal Tunggal memiliki 

ketentuan alih aksara sebagai berikut. 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 a Fathah ـ َ

 i Kasrah ـ َ

 u Dhammah ـ َ

 

 Kata sandang: Contoh (ال ج  ِّ ) ,al-rijâl bukan ar-rijâl (الر  انا يْو  لدِّ  ) al-dîwân bukan 

ad-dîwân. Syiddah: Misalnya, kata (ة وْر  ر   tidak ditulis adh-dharûrah melainkan (الضَّ

al-dharûrah, demikian seterusnya. 
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Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

ي  ai a dan i ـَ 

و  au a dan u ـَ 

 

2. Vokal Panjang 

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab dilambangkan 

dengan harakat dan huruf, yaitu: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 â a dengan topi di atas بَ 

 î i dengan topi di bawah بِ 

 û u dengan topi di atas بوُ

 

3. Kata Sandang 

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan huruf, yaitu 

dialihaksarakan menjadi huruf /I/, baik diikuti huruf syamsiyah maupun huruf 

kamariah. Contoh: al-rijâl bukan ar-rijâl, al-dîwân bukan ad-dîwân. 

 

4. Syiddah (Tasydid) 

Syiddah atau tasydîd yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan sebuah 

tanda (ّـ) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, yaitu dengan 

menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan tetapi, hal ini tidak 

berlaku jika huruf yang menerima tannda syiddah itu terletak setelah kata sandang 

yang diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah. Misalnya, kata (الضرورة) tidak ditulis ad-

dharûrah, demikian seterusnya. 

 

5. Ta Marbûthah 

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbûthah terdapat pada kata yang 

berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi /h/ (lihat contoh 1 di 

bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta marbûthah tersebut diikuti oleh kata 
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sifat (na’t) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf ta marbuthah tersebut diikuti kata 

benda (ism), maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /t/ (lihat contoh 3). 

No. Kata Arab Alih Aksara 

 Tharîqah طَريِْ قَة 1

 Al-Jâmî’ah al-Islâmiyyah الجاَمِعَة الِإسْلَامِيهة 2

 Wahdah al-Wujûd وَحْدَة الوُوجُود 3

 

6. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam alih 

aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti ketentuan yang 

berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk menuliskan permulaan 

kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama diri, dan lain-lain. Jika nama 

diri didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf 

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya. Contoh: al-

Ghazali bukan Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-Banjari. 

Beberapa ketentuan lain dalam PUEBI sebetulnya juga dapat diterapkan 

dalam alih aksara ini, misalnya ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau 

cetak tebal (bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring, 

maka demikian halnya dalam alih aksaranya, demikian seterusnya. 

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal 

dari Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun akar latanya 

berasal dari bahasa Arab. Misalnya, ditulis Abdussamad al-Palimbani, tidak ‘Abd 

al-Samad al-Palimbânî; Nuruddin al-Raniri, tidak Nûr al-Dîn al-Rânîrî. 

7. Cara Penulisan Kata 

Setiap kata, baik kata kerja (fi’il), kata benda (ism), maupun huruf (harf) ditulis 

secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas kalimat-kalimat 

dalam Bahasa Arab. 

Aksara Arab Alih Aksara 

 dzahaba al-ustâdzu ذَهَبَ الْأُسْتَاذُ 

  tsabata al-ajru ثَ بَتَ الْأَجْرُ 
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Aksara Arab Alih Aksara 

 al-harakah al-‘ashriyyah الْْرَكََة الْعَصْريِهة

 asyhadu an lâ ilâha illa Allâh أَشْهَدُ أَنْ لََ إلِهَ إِلَه الله 

 mawlânâ Malik al-Shâlih مَوْلََنََ مَلِك الصهالِح 

 yu’tsirukum Allâh يُ ؤْثرِكُُمُ الله  

 al-mazhâhir al-‘aqliyyah الْمَظاَهِرِ الْعَقْلِيهة 

الِإسْتِطْلَاعحُبُّ    hub al-istithlâ’ 

يَ وَانالْمَادهة الْمصْنُ وْعَة مِنَ الَْْ    al-mâddah al-mashnû’ah min al-hayawân 

 tharf al-‘ayni طَرْفُ الْعَيْن  

 al-musâhamah الْمُسَاهَََة 

 man salaka tharîqan مَنْ سَلَكَ طَريِْ قًا 
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